CZ 75, 85, P-01, PCR LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT -
CZ75, 85, P-01, PCR LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT

Simply remove the rear sight on your gun and replace it with EGW mount in order
to mount your Leupold DeltaPoint Pro, JPoint, Redfield Accelerator, or Optima
red-dot sight. You can take the mount off and replace your rear sight at any time.
Mounting hardware included. Installation Instructions Remove the rear sight*
Install the EGW Sight Mount in the dovetail Tighten set screw (if applicable) Place
the red dot sight on the EGW Sight Mount (placing a small piece of paper
between the red dot sight and the sight mountwill make for easier removal and
will keep Loctite off of the red dot sight.) Apply blue Loctite to the provided
mounting screws Torque mounting screws to 15in/lbs Modification of your firearm
may nullify the manufacturer's warranty. This product should be installed and
checked by a qualified gunsmith. No liability is expressed or implied for damage
or injury which may result from improper installation or use of this product. This
mount fits: CZ 75 CZ 75 SP-01 CZ 75 SP-01 Phantom CZ 75 SP-01 Shadow CZ
85 CZ 97B CZ 97D CZ P-01 CZ P-07 (may require fitting due to a variance in
dovetail dimensions) CZ P-09 (may require fitting due to a variance in dovetail
dimensions) CZ PCR (there will be a gap under the front of the adapter plate)
Tristar P120

Attributes

Name: CZ75, 85, P-01, PCR LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT
Manufacturer: EGW

Product no.: 296000677

Mfr. No.: 49402

Color: Black

Make: CZ

Material: Aluminum

Model: P-09,P-07,SP-01 Phantom,SP-01 Shadow,97D,P-01,85,PCR,SP-01,75,97B
Number of Bases: 1-Piece

Style: Tactical

Delivery weight: 0.045kg

UPC: 841370115914

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fir die EGW CZ 75, 85, P01, PCR
LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du dich fur die EGW CZ 75, 85, P01, PCR LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT
entschieden hast. Diese Montage ermdglicht es dir, dein Leupold DeltaPoint Pro, JPoint, Redfield Accelerator oder
Optima Rotpunktvisier sicher und einfach zu installieren. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine
sichere Nutzung zu gewabhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du die Montage und das Rotpunktvisier gemaf den Anweisungen installierst.
Uberprife regelmaRig die Montageschrauben auf Festigkeit, um sicherzustellen, dass alles sicher sitzt.
Halte die Montage und das Visier von Kindern und unbefugten Personen fern.

Verwende die Montage nur flr die angegebenen Modelle.

Beachte, dass Anderungen an deiner Feuerwaffe die Herstellergarantie ungiiltig machen kénnen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Verwende nur die im Lieferumfang enthaltenen Montageschrauben.

Achte darauf, dass der Bereich um die Montage sauber und frei von Schmutz ist.

Verwende blauen Loctite sparsam, um eine sichere Verbindung zu gewéhrleisten.

Installiere die Montage nur, wenn du Uber die nétigen Kenntnisse oder Hilfe eines qualifizierten
Bichsenmachers verfiigst.

® Achte darauf, dass du die Montage nicht ibermaRig festziehst, um Beschadigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Entferne die Kimme deiner Waffe.

Installiere die EGWSichtmontage in der Nut.

Ziehe die Schraube fest (falls zutreffend).

Platziere das Rotpunktvisier auf der EGWSichtmontage. Ein kleines Stiick Papier zwischen dem
Rotpunktvisier und der Sichtmontage erleichtert die Entfernung und hélt Loctite vom Rotpunktvisier fern.
Trage blauen Loctite auf die bereitgestellten Montageschrauben auf.

Ziehe die Montageschrauben auf 15 in/Ibs fest.
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Entsorgungsanweisungen

® Entsorge die Montage und alle Verpackungsmaterialien gemaf den értlichen Vorschriften fiir Elektroschrott
oder Metallabfélle.
® Achte darauf, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Hersteller oder einen qualifizierten Fachmann.
Es ist wichtig, alle Fragen oder Bedenken beziiglich der Sicherheit und Installation zu klaren, bevor du das Produkt
verwendest.

Bitte halte dich an diese Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des EGW CZ 75, 85, P01,
PCR LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT zu gewahrleisten.



CZ 75, 85, P01, PCR LEUPOLD DELTAPOINT PRO
SIGHT MOUNT Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the CZ 75, 85, P01, PCR LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT. This product is
designed to enhance your shooting experience by allowing the attachment of a reddot sight to your firearm. It is
essential to follow all safety guidelines and installation instructions to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines

Ensure safe handling of your firearm at all times.

Always treat every firearm as if it is loaded.

Keep your firearm pointed in a safe direction.

Store firearms securely and out of reach of unauthorized users, particularly children.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight when shooting.

Use appropriate eye and ear protection when using your firearm.

Familiarize yourself with the operation of your firearm and the sight mount before use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Modification of your firearm may void the manufacturer's warranty.

This product should be installed and checked by a qualified gunsmith.

Improper installation or use may result in damage or injury.

Ensure that the reddot sight is securely mounted before using your firearm.

Do not exceed the recommended torque specifications when tightening screws.

Check for any movement or looseness in the mount before each use.

Be cautious of potential gaps under the adapter plate when mounting on the CZ PCR model.

Instructions for Installation and Usage

1. Remove the Rear Sight
® Carefully detach the rear sight from your firearm.
2. Install the EGW Sight Mount

® Place the EGW Sight Mount in the dovetail of your firearm.
® Ensure the mount is seated properly.

3. Tighten Set Screw (if applicable)
® Use an appropriate tool to tighten the set screw on the mount.
4. Attach the Red Dot Sight
® Place the red dot sight on the EGW Sight Mount.
® To facilitate easy removal and protect the sight, place a small piece of paper between the sight and the
mount.
5. Apply Loctite
® Apply blue Loctite to the provided mounting screws to secure them.

6. Torque Mounting Screws

® Torque the mounting screws to 15 in/lbs to ensure a secure fit.



Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in regular household waste.
® Contact your local waste management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or support regarding the CZ 75, 85, PO1, PCR LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT,
please reach out to the relevant support channels provided by the manufacturer.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your CZ 75, 85, P01,
PCR LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT. Always prioritize safety and consult a qualified professional for
any concerns or questions regarding installation and use.



Guide de Sécurité pour le Support de Viseur EGW CZ
75, 85, P01, PCR LEUPOLD DELTAPOINT PRO

Introduction

Merci d'avoir choisi le support de viseur EGW pour votre arme. Ce produit est congcu pour vous permettre de monter
facilement un viseur a point rouge Leupold DeltaPoint Pro, JPoint, Redfield Accelerator ou Optima sur votre CZ 75,
85, P01 ou PCR. Afin d'assurer votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
avant |'utilisation.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer le support.

Ne laissez jamais votre arme sans surveillance, surtout si elle est équipée d'un viseur.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Veérifiez régulierement le montage du viseur et du support pour vous assurer qu'ils sont bien fixés.
Ne modifiez pas le produit de maniére non autorisée, car cela peut entrainer des risques de sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez uniguement des vis et des matériaux de montage fournis avec le produit.
Ne serrez pas excessivement les vis lors de l'installation, car cela pourrait endommager le support.
® Appliquez du Loctite bleu uniquement sur les vis de montage, et suivez les instructions pour éviter tout contact
avec le viseur.
® Sjvous ressentez des vibrations excessives lors de I'utilisation, vérifiez immédiatement le montage.
En cas de doute sur l'installation, faites appel a un armurier qualifié pour effectuer l'installation.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Retirez la hausse de votre arme.

Installez le support de hausse EGW dans la queue d'aronde.

Serrez la vis de blocage (si applicable).

Placez le viseur a point rouge sur le support de hausse EGW. Pour faciliter le retrait et éviter que le Loctite
ne touche le viseur, placez un petit morceau de papier entre le viseur et le support.

Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.

Serrez les vis de montage a 15 in/lbs.

7. Vérifiez le montage avant d'utiliser votre arme.
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Instructions d'Elimination

Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageéres.

® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en aluminium.

® Sijvous n'étes pas sdr de la maniere de vous débarrasser du produit, contactez votre déchetterie locale pour
obtenir des instructions.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter un professionnel qualifié ou
un armurier. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.

Suivez ces directives pour garantir une utilisation sire et efficace de votre support de viseur EGW. Votre sécurité est
notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio del
Mirino EGW per CZ 75, 85, P01, PCR

Introduzione

Grazie per aver scelto il montaggio del mirino EGW per la tua pistola CZ 75, 85, PO1 o PCR. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto, in conformita con le normative di
sicurezza dell'Unione Europea (EU GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

Controlla regolarmente il montaggio e il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il montaggio se presenta segni di danneggiamento.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non qualificate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione fornite. Un'installazione errata puo
compromettere la sicurezza.

Uso: Non utilizzare il prodotto in condizioni di malfunzionamento. Verifica sempre il corretto funzionamento
prima dell'uso.

Manutenzione: Pulisci regolarmente il montaggio e il mirino per garantire prestazioni ottimali.
Sostituzione: Se il montaggio deve essere rimosso, assicurati di ripristinare il mirino posteriore
correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1.

Rimuovi il mirino posteriore:
® Utilizza gli strumenti appropriati per rimuovere il mirino posteriore della tua arma.
Installa il montaggio EGW nel dovetail:
® Posiziona il montaggio EGW nel dovetail della tua pistola.
Serratura della vite di bloccaggio:
® Se applicabile, serra la vite di bloccaggio per fissare il montaggio.
Posiziona il red dot sight:
® Posiziona il tuo red dot sight sul montaggio EGW.
® Per facilitare la rimozione e mantenere il Loctite lontano dal red dot sight, inserisci un piccolo pezzo di
carta tra il red dot sight e il montaggio.
Applica Loctite blu:
® Applica Loctite blu alle viti di montaggio fornite per garantire una tenuta sicura.
Serratura delle viti di montaggio:
® Serrare le viti di montaggio a 15 in/Ibs.
Verifica finale:

® Controlla che il montaggio e il red dot sight siano fissati saldamente prima dell'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta appropriati per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

* Per domande o problematiche relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un armaiolo
qualificato.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del montaggio del mirino EGW
per la tua pistola CZ. La modifica della tua arma potrebbe annullare la garanzia del produttore. Assicurati di far
installare e controllare il prodotto da un professionista qualificato.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Montazu Celownika
Leupold DeltaPoint Pro

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup mocowania EGW do celownika Leupold DeltaPoint Pro. Niniejsza instrukcja zawiera wazne
informacje dotyczace bezpieczenstwa, instalacji oraz uzytkowania produktu. Prosze uwaznie przeczyta¢ wszystkie
sekcje, aby zapewni¢ bezpieczne i prawidtowe uzytkowanie.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Przed uzyciem produktu, upewnij sie, ze bron jest wylgczona i niezatadowana.

Zawsze stosuj sie do lokalnych przepiséw dotyczacych posiadania i uzytkowania broni.

Produkt powinien by¢ instalowany przez wykwalifikowanego rusznikarza, aby uniknaé uszkodzen lub obrazen.
Regularnie sprawdzaj mocowanie i celownik pod katem luzéw i uszkodzen.

Modyfikacja broni moze uniewazni¢ gwarancje producenta.

Specyficzne Srodki Ostroznosci

Uzywaj tylko dostarczonych srub montazowych i niezbednych narzedzi.

Nie stosuj nadmiernej sity podczas przykrecania srub, aby unikng¢ uszkodzenia mocowania.

Nie uzywaj mocowania, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

Zachowaj ostroznos¢ podczas instalacji, aby unikna¢ przypadkowego uszkodzenia celownika lub broni.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

Usun tylng muszke z broni.

Zainstaluj mocowanie EGW w rowku.

Uzyj Sruby ustalajacej (jesli dotyczy).

Umies$¢ celownik reddot na mocowaniu EGW. Umieszczenie matego kawatka papieru miedzy celownikiem a
mocowaniem utatwi demontaz i ochroni celownik przed Loctite.

Natéz niebieski Loctite na dostarczone sruby montazowe.

6. Przykreé Sruby montazowe z momentem 15 in/Ibs.
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Instrukcje Utylizaciji

® Produkt nalezy utylizowac¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw elektronicznych i
metalowych.
® Nie wyrzucaj produktu do ogélnych odpadéw komunalnych.

Informacje Kontaktowe

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania mocowania, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych instrukcji i wytycznych. Bezpieczenstwo jest najwazniejsze, dlatego
zachecamy do dokladnego zapoznania sie z instrukcjg oraz do korzystania z produktu w sposob odpowiedzialny i
zgodny z przepisami.



Kasiaseiden jalustat Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa EGW CZ 75, 85, P01, PCR Leupold DeltaPoint Pro Sight Mount tuotteen kayttdohjeeseen. Tama ohje on
suunniteltu auttamaan sinua asentamaan ja kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen kaytto
varmistaa, ettd voit nauttia tuotteestasi ilman vaaroja.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja tarkistettu patevan asekorjaajan toimesta.
Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Sailytd tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista saanndllisesti, etta kaikki kiinnitysruuvit ovat tiukasti kiinni.

Kéayta vain suositeltuja kiinnitysruuveja ja tarvikkeita.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Varmista, ettd aseesi on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta.
Vélta koskettamasta liipaisinta tai muita herkkié osia asennuksen aikana.
Kayta suojakéasineitd, kun kasittelet kiinnitysruuveja ja Loctitea.
Varmista, ettd punapistetahtain on kunnolla kiinnitetty ennen kayttda.
Ala ylikirista kiinnitysruuveja, silla se voi vaurioittaa tuotetta.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Poista takatahtain: Irrota takatahtain aseestasi.

2. Asenna EGWLKkiristin: Kiinnitda EGWKkiristin urakohteeseen.

3. Kiristé kiinnitysruuvi: Kirista kiinnitysruuvi (jos sovellettavissa).

4. Aseta punapistetahtdin: Aseta punapistetahtéin EGWkiristimelle. Huomioi, etta pieni paperipala
punapistetahtaimen ja kiristimen valiin helpottaa poistoa ja estdéd Loctiten paasyn punapistetahtaimeen.

5. Levita sinista Loctitea: Levita sinista Loctitea toimitettuihin kiinnitysruuveihin.

6. Kirista kiinnitysruuvit: Kirista kiinnitysruuvit 15 in/lbs.

Havitysohjeet

® Tuote tulee havittda paikallisten maaraysten mukaisesti.
* Ala havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.
® Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin, jos et ole varma havitysmenettelyista.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai paikalliseen
jalleenmyyjaén. Varmista, ettd kaikki kysymykset ja huolenaiheet kasitelladn mahdollisimman nopeasti ja
tehokkaasti.

Vastuuvapauslauseke

Aseesi muokkaaminen voi mitatdida valmistajan takuun. Emme ota vastuuta vahingoista tai loukkaantumisista, jotka
voivat johtua tdman tuotteen virheellisesta asennuksesta tai kaytosta.

Kiitos, etté valitsit EGW CZ 75, 85, P01, PCR Leupold DeltaPoint Pro Sight Mount tuotteen. Kéyta sité turvallisesti ja
vastuullisesti!



Sakerhetsinstruktioner for EGW CZ 75, 85, P01, PCR
LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT

Introduktion

Tack for att du valt EGW CZ 75, 85, P01, PCR LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT. Denna produkt ar
designad for att ge en séker och effektiv montering av ditt rodpunktsikte. For att sékerstélla séker anvandning och for
att skydda dig sjélv och andra, vanligen Ias igenom dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt instruktionerna for att minimera risken for skador.
Kontrollera att alla komponenter &r intakta och utan skador innan installation.
Modifiering av ditt vapen kan ogiltigforklara tillverkarens garanti.

Denna produkt bor installeras och kontrolleras av en kvalificerad vapensmed.
Rapportera eventuella skador eller felaktigheter till relevanta myndigheter.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand aldrig produkten om du ar oséker pa hur den ska installeras eller anvandas.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Anvand skyddsglasdgon under installation och justering foér att skydda égonen.

Anvand alltid bla Loctite pA monteringsskruvarna for att sakerstalla att de sitter ordentligt.
Kontrollera regelbundet att alla skruvar och fasten ar &tdragna innan anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

Ta bort det bakre siktet fran din pistol.
Installera EGWsiktesfastet i skenan.
Dra at skruven (om tillampligt).
Placera rodpunktsiktet p& EGWsiktesfastet.
® For att underlatta borttagning av rédpunktsiktet, placera en liten bit papper mellan rédpunktsiktet och
siktesfastet. Detta haller Loctite borta fran rédpunktsiktet.
Applicera bla Loctite p4 de medféljande monteringsskruvarna.
6. Dra at monteringsskruvarna till 15in/lbs.
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Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera produktens forpackning och eventuella oanvanda delar pa ett miljgvanligt satt.
® Folj lokala foreskrifter for avfallshantering av metallkomponenter.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For fragor eller mer information om sakerhetsatgarder och produktanvandning, véanligen kontakta en kvalificerad
vapensmed eller en auktoriserad aterforsaljare.

Genom att folja dessa instruktioner och sakerhetsriktlinjer kan du sékerstélla en trygg och effektiv anvéandning av
EGW CZ 75, 85, P01, PCR LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT. Tack fér att du prioriterar sékerhet och
ansvar vid anvandning av detta vapenrelaterade tillbehdr.



Navod k bezpe€nému pouzivani montaze EGW pro
Leupold DeltaPoint Pro

Uvod

Deékujeme, Ze jste si zakoupili montdz EGW pro Leupold DeltaPoint Pro. Tento produkt je navrzen pro bezpec€né a
efektivni pouziti na vasi zbrani CZ 75, 85, P01, PCR. Tento navod obsahuje dllezité informace o bezpe¢nosti,
instalaci a pouzivani vyrobku, které vam pomohou zajistit jeho spravné a bezpecné pouzivani.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu si diikladné pfectéte tento navod.

Ujistéte se, Ze vyrobek byl zakoupen od autorizovaného prodejce.
Zkontrolujte, zda montaz a vSechny jeji sou¢asti nejsou poskozené.
Pokud si nejste jisti instalaci, obratte se na kvalifikovaného zbrojite.
Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pred instalaci se ujistéte, Ze zbran je vybita.

NepouZzivejte montdz, pokud je poSkozena nebo nekompletni.

Ujistéte se, Ze vSechny Srouby jsou fadné utazené, aby se pfedeSlo uvolnéni montédze béhem pouzivani.
Nepouzivejte Loctite v nadmérném mnozstvi, abyste nezpUsobili poskozeni kolimatoru.

PFi manipulaci s montazi a zbrani dodrzujte standardni bezpecnostni postupy.

Pokyny pro instalaci a pouziti

Odstraiite zadni mifidlo na vasSi zbrani.

Nainstalujte EGW montaz mifidla do drazky na zbrani.

Utahnéte zajiSt'ovaci Sroub (pokud je to relevantni).

PoloZte kolimator na EGW montaZ mifidla. Pro snadnéjsi odstranéni vioZte maly kousek papiru mezi
kolimator a montaz mifidla.

Naneste modry Loctite na dodané montazni Srouby.

6. Utdhnéte montazni Srouby na 15 in/Ibs.
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Pokyny k likvidaci

® Tento produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
®* Nepohazujte produkt do bézného odpadu, pokud je to mozné, vyuzijte recyklacni zafizeni.

DalSi podpora

Pro veSkeré dotazy a dalSi podporu se obratte na autorizovaného prodejce nebo kvalifikovaného zbrojife. Je
dulezité, abyste dodrzovali vSechny pokyny k instalaci a pouziti, abyste zajistili bezpec¢nost a spravnou funkénost
produktu.

Dékujeme za vaSi pozornost a prfejeme vam bezpecné a prijemné pouzivani vaseho nového produktu.



